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1 Symbol clarification

( See image 1) 1. LVD Class lll symbol. 2. For indoor use only. 3. WEEE with bar. This designation means that this
product must not be disposed of with other household waste in the European Union. Please be aware that VidaXL
is making a return and collection system available to you for discarding these products. This possibility is free of
cost. When you recycle WEEE or batteries/accumulators you are helping to prevent that the products are not
incinerated or sent to landfills. Therefore, you are helping to minimize the potential negative impact on human
health and the environment. Responsible recycling can increase the reuse of material resources and avoid potential
damage to the environment or health from uncontrolled waste disposal.

2 Warnings and personal safety
* This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory

1 Bedeutung der Symbole

( Siehe Abbildung 1) 1. LVD Klasse Ill Symbol. 2. Fiir den Einsatz im Innenbereich 3. Elektro- und Elektronik-Altgerate
mussen fachgerecht entsorgt werden Diese Bezeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt in der Europaischen
Union nicht zusammen mit dem Hausmiill entsorgt werden darf. Bitte beachten Sie, dass vidaXL ein Riickgabe- und
Sammelsystem zum Entsorgen dieser Produkte zur Verfiigung stellt. Dies ist kostenlos. Wenn Elektro- und
Elektronik-Altgerate oder Batterien/Akkus recycelt werden, werden diese Produkte nicht verbrannt oder auf
Milldeponien geworfen. Durch Recycling tragen Sie dazu bei, die moglichen negativen Auswirkungen auf die
menschliche Gesundheit und die Umwelt zu minimieren. Ein verantwortungsbewusstes Recycling kann die
Wiederverwendung materieller Ressourcen erhéhen und mogliche Umwelt- oder Gesundheitsschaden durch
unkontrollierte Abfallentsorgung vermeiden.

2 Warnungen und persénliche Sicherheit
* Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankter korperlicher, sensorischer oder

1 Clarification des symboles

(Voir I'image 1 ) 1. Symbole LVD Classe lll. 2. Utilisation uniquement a l'intérieur 3. DEEE avec barre. Cette
désignation signifie que ce produit ne doit pas étre éliminé avec d’autres déchets ménagers dans I'Union
Européenne. Veuillez noter que vidaXL met a votre disposition un systeme de retour et de collecte pour la mise au
rebut de ces produits. Cette possibilité est gratuite. Lorsque vous recyclez des DEEE ou des piles/accumulateurs,
vous aidez a empécher que les produits ne soient pas incinérés ou envoyés dans des sites d’enfouissement. Par
conséquent, vous contribuez a minimiser I'impact négatif potentiel sur la santé humaine et I'environnement. Le
recyclage responsable peut accroitre la réutilisation des ressources matérielles et éviter les dommages potentiels a
I'environnement ou a la santé causés par I'élimination non contrélée des déchets.

2 Avertissements et sécurité personnelle
* Cet appareil peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans et plus ainsi que des personnes ayant des capacités

1 Symbooluitleg

( Zie afbeelding 1) 1. Laagspanningsrichtlijn klasse 1ll symbool. 2. Alleen voor gebruik binnenshuis. 3. WEEE met
streepje. Deze aanduiding betekent dat dit product in de Europese Unie niet mag worden weggegooid met ander
huishoudelijk afval. Wij maken u erop attent dat vidaXL een retour- en ophaalsysteem ter beschikking stelt voor het
afvoeren van deze producten. Deze optie is kosteloos. Door AEEA of batterijen/accu's te recyclen, helpt u om te
voorkomen dat de producten worden verbrand of naar stortplaatsen worden gebracht. Zo helpt u de mogelijke
negatieve gevolgen voor de menselijke gezondheid en het milieu tot een minimum te beperken. Verantwoorde
recycling kan het hergebruik van materiéle hulpbronnen vergroten en mogelijke schade aan het milieu of de
gezondheid als gevolg van ongecontroleerde afvalverwijdering voorkomen.

2 Waarschuwingen en persoonlijke veiligheid
* Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar en personen met verminderde fysieke, zintuiglijke

1 Chiarimenti sui simboli

( Vedi immagine 1) 1. Simbolo di classe Ill LVD. 2. Solo per uso interno. 3. WEEE con barra. Questa designazione
significa che questo prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici nell'Unione Europea. Tenere
presente che vidaXL mette a disposizione un sistema di restituzione e raccolta per scartare questi prodotti. Questa
possibilita & gratuita. Quando si riciclano RAEE o batterie / accumulatori si aiuta a impedire che i prodotti non
vengano inceneriti o inviati in discarica. Pertanto, state contribuendo a ridurre al minimo il potenziale impatto
negativo sulla salute umana e sull'ambiente. Il riciclaggio responsabile pud aumentare il riutilizzo delle risorse
materiali ed evitare potenziali danni all'ambiente o alla salute dovuti allo smaltimento incontrollato dei rifiuti.

2 Avvertenze e sicurezza personale

* Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone con ridotte capacita
fisiche, sensoriali o mentali, o0 mancanza di esperienza e conoscenza, solo ed esclusivamente se sono sotto

1 Wyjasnienie symboli

(Patrz rysunek 1) 1. Symbol LVD klasy Ill. 2. Wytgcznie do uzytku wewnagtrz pomieszczen 3. Znak WEEE z paskiem.
Oznaczenie to oznacza, ze na terenie Unii Europejskiej produktu tego nie wolno wyrzucaé razem z innymi $mieciami
domowymi. Miej Swiadomosc, ze vidaXL oferuje system zwrotu i odbioru w celu utylizacji takich produktéw. Opcja
ta jest bezptatna. Kiedy oddajesz baterie lub akumulatory zgodnie z dyrektywa WEE, zapobiegasz ich spaleniu badz
wyrzuceniu na wysypisko. Tym samym pomagasz zminimalizowa¢ potencjalny, negatywny wptyw na zdrowie ludzi
oraz $rodowisko. Odpowiedzialny recykling zwieksza ponowne wykorzystanie materiatéw oraz zapobiega
zniszczeniu srodowiska i zdrowia na skutek niekontrolowanego wyrzucania $mieci.

2 Ostrzezenia i bezpieczenistwo osobiste
* Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku lat 8 i starsze, oraz osoby ograniczone psychicznie,

1 Symbolfortydligande

(Se bild 1) 1. LVD klass Ill-symbol. 2. Endast for inomhusbruk. 3. WEEE med bar. Denna beteckning innebar att
denna produkt inte far kasseras med annat hushéllsavfall i Europeiska unionen. Tank pa att vidaXL har ett retur- och
insamlingssystem tillgangligt for dig for att kasta dessa produkter. Denna majlighet ar kostnadsfri. Nar du atervinner
WEEE eller batterier/ackumulatorer hjélper du till att férhindra att produkterna inte férbrénns eller skickas till
deponier. Darfor hjalper du till att minimera den potentiella negativa paverkan pa méanniskors halsa och miljon.
Ansvarsfull atervinning kan 6ka ateranvandningen av materialresurser och undvika potentiell skada pa miljon eller
hélsan genom okontrollerad avfallshantering.

2 Varningar och personlig sakerhet
* Denna produkt far anvandas av barn fran 8 ar och uppat och personer med begréansad fysisk, sensorisk eller

1 Aclaracién de simbolos

(Consulte imagen 1) 1. Simbolo LVD Clase IlI. 2. Sélo para uso en interiores 3. RAEE con barra. Esta denominacién
implica que este producto no debe desecharse con los otros residuos domésticos en la Unidn Europea. Tenga en
cuenta que vidaXL pone a su disposicién un sistema de devolucién y recogida para deshacerse de estos productos.
Esta posibilidad no tiene ningln coste. Al reciclar aparatos eléctricos o electrénicos o baterias/acumuladores, ayuda
a evitar que los productos sean incinerados o enviados a vertederos. Asi, esta colaborando a minimizar el posible
impacto negativo sobre la salud y el medio ambiente. El reciclaje responsable puede aumentar la reutilizacién de
recursos materiales y evitar posibles dafios al medio ambiente o a la salud derivados de una eliminacién de
desechos descontrolada.

2 Advertencias y seguridad personal
* Este aparato puede ser utilizado por nifios de 8 afios 0 mds y personas con capacidades fisicas, sensoriales o

1 Symbolforklaring

(Se billede 1) 1. LVD klasse lll-symbol. 2. Kun til indendgrs brug. 3. WEEE med bar Denne betegnelse betyder, at
dette produkt ikke ma bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald i EU. Vaer opmaerksom pa, at vidaXL stiller
et retur- og indsamlingssystem til radighed for dig til at kassere disse produkter. Denne mulighed er gratis. Nar du
genbruger WEEE eller batterier/akkumulatorer, hjeelper du med at forhindre, at produkterne braendes eller sendes
pé lossepladser. Derved hjaelper du med at minimere den potentielle negative indvirkning p& menneskers sundhed
og miljpet. Ansvarlig genanvendelse kan gge genbrug af materielle ressourcer og forhindre potentiel skade pa
miljget eller sundheden ved ukontrolleret bortskaffelse af affald.

or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. ¢ Children shall not play with
the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision. ¢ It must only be
supplied at safety extra low voltage corresponding to the marking on the appliance. ¢ Plug the USB connector of the
unit into the USB jack of the supply. ® This product is powered by DC 5V. Press the switch button to turn on the
massage after power on, and press the switch again to close the function. e Please note to use only certified DC 5V
input. higher voltage may cause overheating to occur and may result in damage to the device and the potential risk
of overheating and fire.

3 Technical specifications

Input Voltage: DC 5V
Input Current: 2A

geistiger Leistungsfahigkeit oder fehlender Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie eine Unterweisung
zum sicheren Gebrauch des Gerétes bzw. den damit verbundenen Gefahren erhalten und diese auch verstanden
haben. ¢ Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung und Wartung dirfen nicht von Kindern (ohne
Aufsicht) durchgefiihrt werden. e Dieses Produkt darf nur bei sicherer Niedrigspannung betrieben werden,
entsprechend den Markierungen am Gerat. ¢ Stecken Sie den USB des Gerdts in die USB-Buchse der
Stromversorgung. ¢ Dieses Produkt wird mit DC 5V Strom betrieben. Driicken Sie den Schalter, nachdem das Gerat
an die Steckdose angeschlossen ist, um zu beginnen; driicken Sie die Taste erneut, um das Gerat auszuschalten.
Bitte verwenden Sie nur einen zertifizierten 5-V-Gleichstromeingang. Eine héhere Spannung kann zur Uberhitzung
und Beschadigung des Geréts fiihren und mogliche Uberhitzungs- und Brandgefahren darstellen.

3 Technische Daten
Eingangsspannung: DC 5V
Eingangsstrom: 2A

physiques, sensorielles ou mentales réduites ou sans expérience et connaissances sous réserve qu'elles ont regu
une supervision ou des instructions concernant |'utilisation de I'appareil de maniére sécuritaire et comprennent les
dangers impliqués. * Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil. Le nettoyage et la maintenance par
|'utilisateur ne doivent pas étre effectués par des enfants sans supervision. ¢ Il ne doit étre alimenté que par une
trés basse tension de sécurité correspondant aux indications sur I'appareil. ® Brancher le connecteur USB de I'unité
dans la prise USB de I'alimentation. ¢ Ce produit est alimenté par c.c 5 V. Appuyer sur le bouton de l'interrupteur
pour activer le massage aprés la mise sous tension, puis appuyer a nouveau sur l'interrupteur pour fermer la

fonction. e Veuillez noter qu’il faut utiliser uniqguement une entrée DC 5V certifiée. Une tension plus élevée peut
provoquer une surchauffe et peut endommager I'appareil et il y a le risque potentiel de surchauffe et d'incendie.

3 Caractéristiques techniques

Tension d'entrée : c.c. 5V
Courant d'entrée : 2A

en mentale capaciteiten en door personen met gebrek aan ervaring en kennis als zij onder toezicht staan en zijn
geinstrueerd over het veilig gebruiken van dit product en de mogelijke gevaren ervan begrijpen. e Sta niet toe dat
kinderen met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud mogen niet zonder toezicht door kinderen worden
uitgevoerd. * Het apparaat mag alleen worden gebruikt op een veilige, extra lage spanning, in overeenstemming
met de markering op het apparaat. ¢ Verbind de USB-poort van het apparaat met de USB-aansluiting van de

voeding. * Dit product wordt aangedreven door DC 5 V. Druk op de schakelaarknop om de massage in te schakelen.
Druk nogmaals op de schakelaar om de functie uit te schakelen. ¢ Let op: gebruik alleen gecertificeerde DC 5 V
input. Bij een hogere spanning kan oververhitting optreden en kan tot schade aan het apparaat leiden en het

mogelijke risico van oververhitting en brand.

3 Technische gegevens

Invoerspanning: DC 5V
Invoerstroom: 2A

supervisione o istruiti sull'utilizzo dell'apparecchio in modo sicuro, e inoltre abbiano compreso i possibili pericoli. ®
Non permettere ai bambini di giocare con I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non
devono essere effettuate da bambini senza supervisione. ¢ Deve essere alimentato solo a bassa tensione di
sicurezza in conformita all'etichetta apposta sull'apparecchio.  Inserire il connettore USB dell'unita nella presa USB
dell'alimentatore. ¢ Questo prodotto & alimentato da una tensione di 5V DC. Premere il pulsante interruttore per
attivare il massaggio dopo |'accensione e premerlo nuovamente per disattivare la funzione. e Si prega di notare di
utilizzare solo ingressi DC 5V certificati. una tensione piu elevata puo causare il surriscaldamento e pud provocare
danni al dispositivo e il potenziale rischio di surriscaldamento e incendio.

3 Specifiche tecniche
Tensione d'ingresso: 5V DC
Corrente d'ingresso: 2A

sensorycznie i umystowo, oraz z brakiem doswiadczenia i wiedzy, pod nadzorem lub po przekazaniu instrukcji
dotyczacych uzycia urzadzenia w sposdb bezpieczny i ze zrozumieniem idgcych za tym zagrozen. e Dzieci nie moga
bawi¢ sie urzadzeniem. Dzieci nie mogg czysci¢ ani wykonywac czynnosci konserwacyjnych na urzgdzeniu bez
nadzoru. ¢ Urzadzenie to musi by¢ zasilane niskim napieciem, zgodnie z umieszczonym na nim oznaczeniem.
Podfacz wtyczke USB jednostki do jednostki USB zrédta zasilania. ® Produkt zasilany jest napigciem statym (DC) 5 V.
Nacisnij przycisk przetacznika, aby wiaczy¢ masaz po wigczeniu zasilania, i nacisnij ponownie przetacznik, aby
wytaczy¢ funkcje. ¢ Nalezy pamietad, aby uzywac wytacznie certyfikowanego zasilania pradem statym 5 V. Wyzsze
napiecie moze spowodowac przegrzanie i uszkodzenie urzadzenia oraz potencjalne ryzyko przegrzania i pozaru.

3 Specyfikacja techniczna
Napigcie wejsciowe: DC 5V
Natezenie pradu wejsciowego: 2A

mental férmaga samt av personer som saknar erfarenhet och kunskap, men endast om de halls under uppsikt och
far instruktioner om hur maskinen anvénds pa ett sakert sétt, och om vilka faror som kan férekomma. e Barn ska
inte leka med apparaten. Rengéring och anvandarunderhall far inte utféras av barn utan évervakning. ¢ Den far
endast anvandas vid en sdker 1ag spanning som motsvarar markeringen pa apparaten. ¢ Anslut enhetens USB-
kontakt till USB-uttaget pa natet. » Denna produkt drivs av DC 5V. Tryck pa strombrytaren for att starta massagen
efter start och tryck pa strémbrytaren igen for att stdnga funktionen.  Observera att endast anvanda certifierad DC
5V-ingang. Hogre spanning kan orsaka éverhettning och kan leda till skador pa enheten och den potentiella risken
for 6verhettning och brand.

3 Tekniska specifikationer
Inspanning: DC 5V
Input strom: 2A

mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimiento solo si han recibido supervision o instrucciones sobre
el uso del aparato de forma segura y entienden los peligros involucrados. e Los nifios no deben jugar con el aparato.
La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser realizados por nifios sin supervision. ¢ Sélo debe
suministrarse a baja tension de seguridad correspondiente a la marca en el aparato. ¢ Enchufe el conector USB de
la unidad en la toma USB del suministro. ® Este producto funciona con 5V CC. Pulse el botén de encendido para
encender el masaje tras enchufarlo, y vuelva a pulsar el botén para apagar la funcién. » Tenga en cuenta que solo
debe usar una entrada de 5 V CC. Una tensiéon mayor puede causar sobrecalentamiento y provocar dafios al
dispositivo, ademds de posibles riesgos de calentamiento e incendio.

3 Especificaciones técnicas

Tension de entrada: 5V CC
Corriente de entrada: 2A

2 Advarsler og personlig sikkerhed

¢ Dette apparat ma bruges af bgrn fra 8 ar og derover samt personer med nedsat fysisk, sensorisk eller mental
kapacitet eller manglende erfaring og viden, hvis de har faet vejledning eller instruktioner om brug af apparatet pa
en sikker made og forstar eventuelle farer  Bgrn ma ikke lege med apparatet. Renggring og vedligeholdelse ma ikke
udfgres af bgrn uden opsyn. « Ma kun anvendes med ekstra lav spaending svarende til markning pé apparatet. ¢
Seet enhedens USB-stik i USB-stikket pa strgmforsyningen. e Dette produkt drives af DC 5V. Tryk p& taend/sluk-
knappen for at teende for massagen, og tryk pa knappen igen for at stoppe funktionen. ¢ Bemaerk: Brug kun
certificeret DC 5V-indgangsspaending. Hgjere spaending kan forarsage overophedning og kan resultere i beskadigelse



af enheden med risiko for overophedning og brand.

1 Symbolavklaring

(Se bilde 1) 1. LVD Klasse Ill-symbol. 2. Kun for innendgrs bruk. 3. WEEE med stang. Denne betegnelsen betyr at
dette produktet ikke méa kastes sammen med annet husholdningsavfall i EU. Vaer oppmerksom pa at VidaXL gjor et
retur- og innsamlingssystem tilgjengelig for deg for & kaste disse produktene. Denne muligheten er gratis. Nar du
resirkulerer WEEE eller batterier/akkumulatorer, hjelper du med & forhindre at produktene ikke forbrennes eller
sendes til deponi. P& denne maten hjelper du med & minimere den potensielle negative innvirkningen pa
menneskers helse og miljget. Ansvarlig resirkulering kan gke gjenbruk av materielle ressurser og unnga potensiell
skade pa miljget eller helsen fra ukontrollert avfallshandtering.

2 Advarsler og personvern
* Dette apparatet kan brukes av barn fra alderen 8 og eldre, og av personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller

1 Esclarecimento dos simbolos

( Consulte a imagem 1) 1. Simbolo LVD Classe lll. 2. Apenas para utilizagdo no interior. 3. REEE com barra. Esta
designacgdo significa que este produto ndo deve ser descartado em conjunto com o lixo doméstico na Unido
Europeia. Por favor, esteja ciente de que a vidaXL estd a criar um sistema de recolha para o descarte destes
produtos. Esta possibilidade é gratuita. Ao reciclar Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletrénicos ou baterias/
acumuladores, estd a ajudar a evitar que estes produtos sejam incinerados ou enviados para aterros. Portanto, esta
a ajudar a minimizar o potencial impacto negativo na saide humana e no meio ambiente. A reciclagem responsavel
pode aumentar a reutilizagdo de recursos materiais e evita danos potenciais no meio ambiente ou saude devido ao
descarte descontrolado de residuos.

2 Avisos e seguranga pessoal
* Este aparelho pode ser utilizado por criangas com idades iguais ou superiores a 8 anos e pessoas com capacidades

1 Explicare simbol

( Veziimaginea 1) 1. Simbol LVD Clasa lIl. 2. Numai pentru utilizare in interior. 3. DEEE cu bara. Aceasta inscriptionare
inseamnd cd, in Uniunea Europeanad, acest produs nu trebuie eliminat impreund cu alte deseuri menajere. Va rugam
sd retineti ca vidaXL va pune la dispozitie un sistem de returnare si colectare pentru aruncarea acestor produse.
Aceastd posibilitate este gratuita. Cand reciclati DEEE sau baterii/acumulatori, ajutati la prevenirea incinerdrii sau
trimiterii produselor la depozitele de deseuri. Prin urmare, contribuiti la reducerea impactului potential negativ
asupra sanatatii umane si a mediului. Reciclarea responsabild poate creste reutilizarea resurselor materiale si poate
evita potentialele daune aduse mediului sau sanatatii cauzate de eliminarea necontrolata a deseurilor.

2 Avertismente si siguranta personala

1 Pojasnitev simbola

(Glej sliko 1) 1. Simbol LVD razreda lIl. 2. Samo za uporabo v notranjih prostorih. 3. OEEO. Ta oznaka pomeni, da tega
izdelka v Evropski uniji ne smete odvredi skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Upostevajte, da vidaXL ponuja
sistem vraila in zbiranja teh izdelkov. Ta moZnost je brezplacna. Ko reciklirate OEEO ali baterije / akumulatorje,
pomagate preprediti, da se izdelki sezgejo ali posliejo na odlagalis¢a. Tako pomagate zmanjsati potencialne
negativne vplive na zdravje ljudi in okolje. Odgovorno recikliranje lahko poveca ponovno uporabo materialnih virov
in prepreci morebitno $kodo okolju ali zdravju zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov.

2 Opozorila in osebna varnost
* To napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let in ve¢ ter osebe z zmanj$animi fiziénimi, zaznavnimi ali dusevnimi

1 Szimbélumok magyarazata

(Lasd a képet 1) 1. LVD IIl. osztaly szimbolum. 2. Csak beltéri hasznalatra. 3. Megfelel az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak tjrahasznositasardl szol iranyelvnek. Ez a jel6lés azt jelenti, hogy a terméket tilos a
hagyomdnyos héztartasi hulladékkal egyiitt kidobni az Eurdpai Unié teriiletén. Kérjik, vegye figyelembe, hogy a
VidaXL visszakiildési és begy(ijtési rendszert bocsat vasaroldi rendelkezésére az ilyen termékek artalmatlanitdsahoz.
Ez a lehetdség ingyenesen elérhetd. Ha WEEE termékeket vagy elemeket / akkumuldtorokat hasznosit jra, azzal
megel6zi, hogy elégessék vagy folddel toltsék fel ezeket a termékeket. Ezzel segit minimalisra csokkenteni az emberi
egészségre és a kornyezetre gyakorolt negativ hatdst. A felelGsségteljes tjrahasznositas néveli az anyagi eréforrasok
Ujbdli felhasznalast és segit elkertilni a kdrnyezet vagy egészség ellenérizetlen hulladékeldobasbdl eredd, lehetséges
kérosodasat.

2 Figyelmeztetések és személyi biztonsag
* A késziiléket a 8 éves és annal id6sebb gyermekek, a csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentdlis képességekkel

1 Vysvétleni symbolt

( Viz obrazek 1) 1. Symbol LVD tfidy IIl. 2. Pouze pro vnitfni pouZiti. 3. Symbol OEEZ s pruhem. Symbol znad,
produkt nesmi byt v rdmci Evropské unie likvidovan spole¢né s ostatnim domovnim odpadem. Méjte prosim na
paméti, ze VidaXL svym zdkaznikm za ucelem likvidace téchto produktl nabizi systém zpétného odbéru. Tuto
moznost Ize vyuzit zdarma. Recyklaci odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni nebo baterii/akumulatord
pomahate eliminovat spalovani a skladovani téchto odpadd na skladkach, a tim padem i minimalizovat pfipadné
negativni dopady na lidské zdravi a Zivotni prostifedi. Odpovédnou recyklaci podporujete opétovné vyuziti
materialnich zdrojd a eliminaci potencidlniho poskozovéni Zivotniho prostiedi a zdravi v disledku nekontrolované
likvidace odpadu.

2 Varovani a osobni bezpecnost
* Spotfebi¢ mohou pouZivat déti od 8 let véku a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi a mentdlnimi

1 Vysvetlenie symbolov

(Pozri obrazok 1) 1. Symbol LVD triedy Ill. 2. Iba na vnutorné pouZzitie 3. WEEE s liStou. Toto oznacenie znameng, Ze
tento vyrobok sa v Eurdpskej unii nesmie likvidovat spolu s inym domovym odpadom. Majte na paméti, Ze vidaXL
ma k dispozicii systém vratenia a zberu na vyradenie tychto vyrobkov. Tato moznost je bezplatnd. Pri recyklacii OEEZ
alebo batérii/akumulatorov pomahate zabranit tomu, aby sa vyrobky nespalovali ani neposielali na skladky. Preto
pomahate minimalizovat potencidlny negativny vplyv na ludské zdravie a Zivotné prostredie. Zodpovednd recyklacia
moze zvysit opdtovné pouzitie materialnych zdrojov a zabranit moznému poskodeniu Zivotného prostredia alebo
zdravia pri nekontrolovanej likvidacii odpadu.

2 Varovania a osobna bezpeénost
* Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a star3ie a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo

1 Objasnjenje simbola

(Pogledajte sliku 1) 1. Simbol LVD klase IIl. 2. Samo za unutarnju upotrebu. 3. WEEE s trakicom. Ova oznaka znaci da
se proizvod ne smije odlagati s ostalim ku¢nim otpadom u Europskoj uniji. Imajte na umu da vam vidaXL €ini sustav
povrata i prikupljanja dostupnim za bacanje tih proizvoda. Ta je mogucnost besplatna. Kad reciklirate WEEE ili
baterije/akumulatore, pomazete sprijeciti da se ti proizvodi spale ili posalju na odlagalista. Stoga pomazete smanjiti
moguci negativni utjecaj na ljudsko zdravlje i okolis. Odgovorno recikliranje moZe povecati ponovnu upotrebu
materijalnih resursa i izbje¢i mogucu Stetu za okolis ili zdravlje nekontroliranim odlaganjem otpada.

2 Upozorenja i osobna sigurnost
* Ovaj uredaj smiju upotrebljavati djeca od 8 i viSe godina te osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim

1 Symbolin selvennys

( Katso kuva 1) 1. LVD-luokan Il tunnus. 2. Vain sisakdyttoon. 3. Sahko- ja elektroniikkalaiteromu ja tanko. Tama
merkinta tarkoittaa, ettd tatd tuotetta ei tule havittaa kotitalousjatteen mukana Euroopan Unionin alueella. vidaXL
tarjoaa sinulle palautus- ja kerdysjarjestelman, jotta voit havittaa kyseisen tuotteen. Kyseinen palvelu on ilmainen.
Kierrattamalld sahko- ja elektroniikkalaitteita sekd akkuja autat ehkdisem&édn niiden paatymisen poltettavaan
jatteeseen tai kaatopaikoille. Siten autat minimoimaan potentiaaliset negatiiviset vaikutukset ihmisten terveyteen
ja ymparistoon. Vastuullinen kierrdttdminen kasvattaa materiaalien uudelleenkdyttéda ja ehkdisee
kontrolloimattomasta jatteenhavityksesta syntyvid ymparistoon ja terveyteen kohdistuvia vaurioita.

3 Tekniske specifikationer
Indgangsspanding: DC 5V Indgangsstrgm: 2A

mentale evner eller mangel pa erfaring og kunnskap hvis det har blitt gitt tilsyn eller instruksjon angdende bruk av
dette apparatet pa en trygg mate og hvis de forstar farene som er involvert. ® Barn skal ikke leke med apparatet.
Rengjgring og brukervedlikehold skal ikke utfgres av barn uten tilsyn. ® Det ma kun betjenes med en sikker, ekstra
lav spenning som svarer til merkene pa apparatet. * Plugg USB-kontakten til enheten inn i USB-kontakten pa
strgmforsyningen. ¢ Dette produktet drives av DC 5V. Trykk pa bryterknappen for a sla pa massasjen etter at den er
slatt pa, og trykk pa bryteren igjen for & lukke funksjonen. e Veer oppmerksom pa & kun bruke sertifisert DC
5V-inngang. Hgyere spenning kan fgre til overoppheting og kan fgre til skade pa enheten og potensiell risiko for
overoppheting og brann.

3 Tekniske spesifikasjoner
Inngangsspenning: DC 5V
Inngangsstrgm: 2A

fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiéncia e conhecimento, se tiverem recebido supervisdo ou
instrugdes relativas a utilizagdo do aparelho de forma segura e compreenderem os perigos envolvidos. ® As criangas
ndo devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutengdo ndo devem ser feitas por criangas sem superviso. ¢
S6 deve ser utilizado com uma tensdo segura baixa correspondente a marcagdo no aparelho. ¢ Ligue o conector USB
da unidade a tomada USB do fornecimento. ¢ Este produto é alimentado por DC 5V. Pressione o botdo do
interruptor para ligar a massagem depois de ligar e pressione novamente o botdo para terminar a fungdo. ¢ Por
favor, tenha atengdo que s deve utilizar uma entrada CC de 5V certificada. Uma voltagem mais elevada pode

causar sobreaquecimento e resultar em danos no dispositivo e em potencial risco de sobreaquecimento e incéndio.

3 Especificagdes técnicas

Tensdo de entrada: DC 5V
Corrente de entrada: 2A

sau mentale reduse sau cu lipsa de experientd, daca li se acorda supraveghere sau sunt instruite cu privire la
utilizarea aparatului intr-un mod sigur si inteleg pericolele implicate. ¢ Copiii nu se vor juca cu aparatul. Curatarea
si intretinerea utilizatorului nu trebuie efectuate de copii fara supraveghere. ¢ Trebuie sa fie alimentat numai la o
tensiune de siguranta foarte joasd, corespunzatoare marcajului de pe aparat. ¢ Cuplati conectorul USB al unitatii la
mufa USB de alimentare. ¢ Acest produs este alimentat cu curent continuu de 5V. Apdsati comutatorul pentru a
porni masajul dupa conectare si apasati comutatorul din nou pentru a inchide functia. ® Va rugam sa retineti ca
trebuie sa utilizati doar o tensiune de alimentare certificata de DC 5V. o tensiune mai mare poate cauza aparitia
supraincalzirii si poate duce la deteriorarea dispozitivului si la riscul potential de supraincdlzire si incendiu.

3 Specificatii tehnice

Tensiune de intrare: DC 5V
Curent de intrare: 2A

zmoznostmi ali s pomanjkanjem izkusenj in znanja, ce so pod nadzorom ali so dobili navodila o uporabi aparata na
varen nacin in e razumejo vse prisotne nevarnosti. ¢ Otroci se ne smejo igrati z napravo. Otroci ne smejo izvajati
Ciscenja in uporabniskega vzdrzevanja brez nadzora.  Uporabljati se mora samo pri varni iziemno nizki napetosti, ki
je v skladu z oznakami na napravi. e Prikljucite USB priklju¢ek enote v USB vhod. e Izdelek napaja DC 5V. Po vklopu
pritisnite stikalo v obliki gumba za zacetek masaze in Se enkrat pritisnite stikalo za izhod iz funkcije.  Prosimo,
upostevajte, da uporabljajte samo certificiran vh od DC 5V. Vi$ja napetost lahko povzroci pregrevanje in lahko
poskoduje napravo ter predstavlja potencialno nevarnost pregrevanja in pozara.

3 Tehniéne specifikacije
Vhodna napetost: DC 5V
Vhodni tok: 2A

rendelkezé személyek, valamint az ezen a téren hianyos ismeretekkel rendelkezé személyek feltigyelet mellett vagy
folyamatos utasitdsokat kovetve hasznalhatjak, amennyiben tudomasul vették az esetleges kockazatokat.
Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. Gyermekek nem tisztithatjak az eszkézt, és nem végezhetnek rajta
karbantartast feltgyelet nélkil. e A késziiléken jelolt biztonsagi érintésvédelmi torpefesziiltségili aramkort kell
alkalmazni. ¢ Dugja be az egység USB-csatlakozéjat a tdpellatas USB-bemenetébe. ¢ Ez a termék 5 V (DC)
teljesitményi. Miutan aram ald kertilt, nyomja meg a kapcsolét az elinditdshoz, majd nyomja meg ismét a funkcid
ledllitdsdhoz. « Kérjuk, hogy csak tanusitott DC 5 V-os bemenetet hasznaljon. A nagyobb fesziiltség tilmelegedést
okozhat, ami a késziilék kdrosodasaval, valamint a tulmelegedés és a tiiz lehetséges kockazataval jarhat.

3 Miszaki adatok

Bemeneti fesziiltség: 5 V (DC)
Bemeneti aramerd@sség: 2A

schopnostmi nebo s nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o pouzivani
spotiebite bezpecnym zplsobem a rozumi pfipadnym nebezpedim. ¢ Nedovolte détem, aby si se spotiebicem
hraly. Cisténi a Gdrzbu nesmi provadét déti bez dozoru. « Kreslo z bezpe¢nostnich divod( napajejte jen extrémné
nizkym napétim. Instrukce najdete pfimo na spotiebici. ¢ Zapojte konektor USB zafizeni do konektoru USB
napajeciho zdroje. * Tento produkt je napdjeny z DC 5 V. Zapojte ke zdroji energie a stisknutim spinace spustte
masaz. Pokud chcete funkci ukoncit, stisknéte stejné tlacitko. ¢ PouZivejte pouze certifikovany DC 5V vstup. vyssi
napéti mlze zpUsobit prehiati a mlize mit za nasledek poskozeni zafizeni a potencialni riziko prehfati a pozaru.

3 Technické specifikace

Vstupni napéti: DC5V
Vstupni proud: 2A

mentalnymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a vedomosti, ak budd pod dozorom alebo dostali pokyny
tykajlce sa pouZzivania spotrebica bezpecnym spdsobom a porozumeli nebezpeéenstvam. e Deti sa so spotrebi¢om
nesm hrat. Cistenie a Gdrzbu nesmu vykondvat deti bez dozoru. ¢ VyZzaduje si velmi nizke napétie zodpovedajice
znacke na spotrebici. ¢ Zapojte USB zastrcku zariadenia do USB konektora na zariadeni. ¢ Tento produkt je napajany
jednosmernym 5 V pridom. Stlaéte vypina¢, ak chcete masaz zapnut, stlacte ho znova, ak chcete funkciu vypnut. o
Upozoriiujeme, aby ste pouzivali iba certifikovany DC 5V vstup. vy33ie napétie moze sposobit prehriatie a méze mat
za nasledok poskodenie zariadenia a potencidlne riziko prehriatia a poZiaru.

3 Technické Specifikacie
Vstupné napatie : DC5V
Vstupny prad: 2A

sposobnostima ili s nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili upute za uporabu uredaja na
siguran nacin i razumiju uklju¢ene opasnosti. ® Djeca se ne smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju obavljati ¢is¢enje i
odrzavanje bez nadzora. ¢ Mora se napajati pri sigurnom, izrazito niskom naponu koji odgovara oznaci na uredaju.
o Ukljucite USB prikljucak jedinice u USB utor napajanja. ® Ovaj proizvod napaja se s DC 5 V. Pritisnite prekidac za
pokretanje masaze nakon ukljucivanja i ponovno pritisnite prekidac kako biste iskljucili funkciju. ¢ Imajte na umu da
upotrebljavate samo certificirani ulaz DC 5 V. Visi napon moze uzrokovati pregrijavanje i moze dovesti do ostecenja
uredaja te moguceg rizika od pregrijavanja i pozara.

3 Tehnicke specifikacije

Ulazni napon: DC5V
Ulazna struja: 2A

2 Varoitukset ja henkilékohtainen turvallisuus

 T4td tuotetta voivat kdyttad yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen, sensorinen tai henkinen toimintakyky
on vaikeutunut, tai joilla ei ole riittdvésti kokemusta ja tietoa, jos heille on tarjolla valvontaa ja ohjeistusta tuotteen
turvallisessa kdytdssa ja he ymmartavat tuotteen kdyton mukana tulevat vaarat. ® Lapset eivat saa leikkia laitteen
kanssa. Lapset eivat saa puhdistaa ja huoltaa laitetta ilman valvontaa.  Sitd saa kdyttda ainoastaan turvallisella,
erittdin matalalla jannitteelld, joka vastaa laitteen merkintgja. e Kytke laitteen USB-liitin virtaldhteen USB-liitdntaan.
e Taman tuotteen virtaldhde on DC 5V. Paina katkaisinta kdynnistaaksesi hieronnan, kun virta on kytketty ja paina
katkaisinta uudelleen sulkeaksesi toiminnon. ¢ Huomaa, ettd kaytat vain sertifioitua DC 5V -tuloa. Korkeampi



jannite voi aiheuttaa ylikuumenemisen ja johtaa laitteen vaurioitumiseen ja mahdolliseen ylikuumenemisen ja
tulipalon vaaraan.

1 Simbolio paaiskinimas

(Ziareti paveikslélj 1) 1. Zemos jtampos direktyvos klasés Il simbolis. 2. Tinka naudoti tik patalpose. 3. EE] atliekos
su i$§imtimis. Sis Zenklinimas reiskia, kad $is gaminys Europos Sajungoje neturéty bati iSmetamas su kitomis
buitinémis atliekomis. Atminkite, kad vidaXL suteikia galimybe pasinaudoti $iuos gaminius iSmesti skirta grazinimo
ir surinkimo sistema. Si paslauga yra nemokama. Perdirbant EE| atliekas ar baterijas/akumuliatorius uztikrinate, kad
gaminiai nebus sudeginti ar iSveZti j savartynus. Taigi, jus padedate sumazinti galimg neigiama poveikj Zmoniy
sveikatai ir aplinkai. Atsakingas perdirbimas gali padidinti pakartotinj medZiagy panaudojima ir iSvengti galimos
Zalos aplinkai ar sveikatai, kuri gali kilti dél nekontroliuojamo atlieky Salinimo.

2 Jspéjimai ir asmeniné sauga
« §j prietaisa gali naudoti vaikai, kuriems yra 8 metai ar daugiau, asmenys su fiziniais, jutiminiais bei psichologiniais

1 Ene§iynon cupBoAwv

( Aeite tnv ewova 1) 1. ZupPoro LVD katnyopiag Hl. 2. Ma xprion HOVO O ECWTEPLKOUG XWPOUG. 3. Zjpavon
amoPAATWY NAEKTPKOU Kot NAEKTPOVIKOU eEOTALOHOU (AHHE) pe ypappr. AUTOG 0 TPOoSLOPLOHOG onpaivel OtL
QUTO To TPOi6V Bev TpEmel va amoppintetal pall pe GAAa owlakd amoppippata oty Evpwnaikh Evwon.
Mapakahovpe AdBete unodn 6t N vidaXL kablotd Slabéoipo oe £04g cVoTNUA ETLOTPODHG Kot GUANOYAG YLa va
anoppiete autd ta mpoiovta. Auth n Suvatdtta eivat Swpedv. Otav avakukAWVETE ardBANTa NAEKTPLKOU Kat
nAektpovikoL e§omAtopol (AHHE) rj pratapieg/cucowpeutég BonBdte va anodpeuxBei n kalon Twv MPoiovIwy A n
OGUYKEVTPWOTN] TOUG OE XWHATEPEG. SUVENWG, Bonbdte va ehaylotononBolv oL SUVNTIKEG APVNTIKES EMUTIWOEL
otnv avBpwrvn vyeia kat To reptBaAlov. H urtelBuvn avakOKAWGN UIopel va eVIoXUOEL TNV EK VEOU XPHon UALKWV
Kat va anotpéPet tnv pokAnon BAGRNG oto mepBdAov fj Ty vyeia amd ta pn eEAeyxOpeva amoppippata.

2 Mpo&eLSOMOLACELG KO TPOCWTILKY AohAAELL
o Auti n ouokeun pmopel va xpnotpomnotnBel and madid nAkiag 8 £TwWV Kat Avw Kol ATOHO HE HELWHEVES

1 O6AcHeHMe Ha cumBOAUTE

(Buskte nsobpaskeHueto 1) 1. LVD knac lll cumson. 2. Camo 3a ynotpeba Ha 3akputo. 3. UVEEO c nenTa. ToBa
o603HayeHe 03HaYaBa, Ye TO3M NPOAYKT He TPAGBA Aa Ce U3XBLPAA C APYrM GUTOBM OTnaabLM B EBponeiickua
cbto3. Mons, umaiite npeagua, e vidaXL npeanara cucTema 3a BpblaHe U U3XBbPAAHE HA Te3U NPOAYKTU. Tasu
Bb3MOMKHOCT e 6e3nnatHa. Korato peuuknunparte MYEEO unu 6atepun/akymynatopu, nomarate a ce NnpeoTspatu
M3rapAHeTo UM U3NPaLLAHETO Ha NPOAYKTUTE Ha cMeTULa. Cle0BaTeNHO CNocobeTBaTe Aa ce CBeAE 40 MAHUMYM
NOTEHLMANHOTO OTPULATENHO Bb3JENCTBME BbPXY YOBELWKOTO 34paBe W OKoAHaTa cpeda. OTrOBOPHOTO
peumKaMpaHe MOXe Aa YBENMYM LWaHCa 3a MOBTOPHO W3MOA3BAaHE Ha MaTepuasHUTe pecypcu U Aa ce usberHe
NOTeHLMaNHa BpeAa BbpXy OKOHATA Cpefja UM 34PAaBETO OT HEKOHTPOIMPAHOTO U3XBLPAAHE HA OTMNAAbLM.

2 MNpeaynpexaeHns U nMyHa 6esonacHocTt
* To3u ypea MOXe Aa Ce U3Mo/3Ba OT Aella Ha Bb3PacT Haj, 8 roAMHM U OT Xopa € HamaneHu GU3UYecKu, CeTUBHU

1 Simbolu skaidrojums

Skat. attélu 1 1. LVD Il klases simbols. 2. Paredzéts tikai lieto3anai telpas. 3. EEIA ar svitru. Sis simbols norada, ka
Eiropas Savieniba 3is produkts jalikvidé atseviski no sadzives atkritumiem. Lidzu, nemiet véra, ka vidaXL nodrosina
produktu atpakalnodos$anas vai savak3anas sistémas. Si iespéja ir bez maksas. Parstradajot EEIA (elektriskos un
elektroniskos iekartu atkritumus) vai baterijas/akumulatorus, jis palidzat novérst produktu sadedzinasanu vai
nosatisanu uz poligoniem. Tas palidz samazinat iespéjamo negativo ietekmi uz cilvéku veselibu un vidi. Atbildiga
parstrade var palielinat materialu resursu atkartotu izmantoSanu un noveérst nekontrolétu atkritumu apglabasanu,
kas rada kaitéjumu videi vai veselibai.

2 Bridinajumi un personiga drosiba
* Bérni, kuri vecaki par 8 gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskam, sensorajam vai garigajam sp&jam vai ar

1 Siimbolite seletus

(Vaata pilti 1) 1. LVD klass Il simbol. 2. Ainult toas kasutamiseks. 3. WEEE koos latiga. See tihis tahendab, et toodet
ei tohi Euroopa Liidus koos teiste olmejddtmetega ara visata. Pange tdhele, et vidaXLil on tagastamis- ja
kogumissiisteem nende toodete kdrvaldamiseks. See vdimalus on tasuta. WEEE vdi patareide/akude ringlussevétuga
aitate valtida toodete p&letamist voi priigilatesse saatmist. Tanu sellele aitate minimeerida véimalikku negatiivset
mdju inimeste tervisele ja keskkonnale. Vastutustundlik ringlussevétt vdib suurendada materjaliressursside
taaskasutust ja valtida jaatmete kontrollimatust kdrvaldamisest tulenevat vGimalikku kahju keskkonnale voi
tervisele.

2 Hoiatused ja isiklik ohutus
* Seadet vGivad kasutada Ule 8-aastased lapsed ning piiratud fuitsiliste, sensoorsete v3i vaimsete vGimetega isikud

1 Skyringar a taknum

(Sja mynd 1) 1. Merki LVC flokks I11. 2. Einungis eetlad til notkunar innandyra. 3. WEE merki med striki. Pessi merking
pydir ad i Evrépusambandinu ma ekki farga pessari véru med 6dru heimilissorpi. vidaXL vinnur ad pvi ad gera skila-
og sofnunarkerfi adgengilegt til ad farga pessum vérum. bessi moguleiki er dkeypis. Pegar pu endurvinnur raf- og
rafeindabunadardrgang eda rafhlédur/rafgeyma pa hjalpar pu til vid ad koma i veg fyrir ad voérurnar séu brenndar
eda sendar & urdunarstadi. Pannig tekur bl batt i ad lagmarka hugsanleg neikvaed ahrif & heilsu manna og
umbhverfid. Abyrg endurvinnsla getur studlad ad endurnytingu audlinda og fordast hugsanlegan skada & umhverfi
eda heilsu vegna stjornlausrar férgunar drgangs.

2 Vidvaranir og persénulegt oryggi
* Born 8 dra og eldri mega nota taekid og sémuleidis einstaklingar sem skortir likamlega, skynreena eda andlega getu

3 Tekniset tiedot
Tulojannite: DC 5V Tulovirta: 2A

sutrikimais, ar neturintys pakankamai patirties ir Ziniy, kai juos priZitri uz saugumg atsakingas asmuo, arba jis
suteiké instrukcijas, susijusias su saugiu prietaiso naudojimu ir aptaré galinfius grésti pavojus. ® Vaikai neturéty
Zaisti su jrenginiu. Valymo ir prietaiso taisymo darbai neturéty bati atliekami vaiky be prieZidiros.  Jam tiekiama turi
bati tik ypat Zema, atitinkanti prietaiso Zenklinima, jtampa.  Prijunkite prietaiso USB jungtj prie tiekimo 3altinio
USB lizdo. ¢ Sis gaminys veikia 5 V nuolatinés srovés pagalba. Prijungus prie elektros tiekimo $altinio, norint
msazuoklj jjungti, paspauskite jungiklj, o norint atSaukti visas funkcijas - paspauskite jungiklj dar karta. ¢ Atminkite,
kad turite naudoti tik sertifikuota nuolatinés srovés (DC) 5 V jvestj. Aukstesné jtampa gali sukelti perkaitima ir
sugadinti prietaisg bei sukelti perkaitimo ir gaisro pavojy.

3 Techninés specifikacijos

Jvesties jtampa: nuolatiné srové 5 V
Jvesties srové: 2A

OWHOTIKEG, ALOBNTNPLOKEG 1 SLAVONTIKEG LKAVOTNTES, KAOWG KAl ATOWO TTOU OTEPOUVTAL EMTIELPLAG KAl yVWONG, dTav
Bpiokovtat uné entiBAedn A edv toug éxouv apaoxeBel 08nyieg oXeTIKA e TNV achaAn xprion TN CUOKELHG Kat
£QV KATAWOOUV TOUG OXETKOUG KWvEUVOUG. ® Ta maibid Sev mpenel va mailouv Pe TN OUOKEUR. Agv TIPEMEL VOl
TPOYLALTOTIOLOVVTAL EpYATieg KABapLopoU Kat cuvtipnong amod maldLd xwpig va UTtdpyeL emtrpnon. @ MpéneL va
Tpododoteital povo pe eEAUPETIKA XAUNAY TAON TIOU AVTLOTOKEL OTN CAMAVON TNG CUCKEUNG. ® SUVSEDTE TOV
oUvbeopo USB tou mpoidvtog otnv unodoxr USB tng tpododooiag. » Autd to mpoidv tpododoteital pe tédon DC
5V. MEOTE TO KOUPTTL SLAKOTITN Lol VoL AELTOUPYHOEL TO POOAT META TNV EVEPYOTIOINGN KL TUECTE TOV SLakOTTTn §ovd
yla va SLtakoPete tn Aettoupyia. ® MapoakoAoUPE ONUELWOTE OTL TIPETIEL VA XPNOLUOTIOLEITE LOVO TILOTOMOLNUEVN
£loo60 DC 5V. H unAdtepn tdon evBéxetal va TpokaAEoeL uTepBEpavon, {niLd oTh cUoKeUr Kat TBavd kivéuvo
UTtEPBEPHAVONG KO TIUPKAYLAG.

3 Texvikég mpodiaypadég
Tdon Ewo68ou: DC 5V
Pelpa el0680u: 2A

WU NCUXMYECKN CMOCOBHOCTM MAM INMCA Ha OMUT M NO3HAHWA, aKo Ca NOA, HaZA30p U ca NONYYUAN UHCTPYKLUN
OTHOCHO W3M0/I3BaHETO Ha ypeaa no GesonaceH HauMH M pa3bupaT CbOTBETHUTE OMacHOCTU. ¢ [elata He TpAGBa
/a vrpaat c ypeaa. MouncTBaHeTo U NoaApbiKKaTa He TpAGBa Aa Ce M3BBLPLLBAT OT Aelia 6e3 HaA30pa Ha Bb3PacTHU.
¢ TpAGBa Aa ce 3axpaHBa camo C 6€30MacHO eKCTPa HUCKO HamnpeeHue, CbOTBETCTBALLO HAa MapKMpOBKaTa Ha
ypeaa. ® Bkatoyete USB KOHEKTOpa Ha yCTpoicTBOTO B USB aka Ha 3axpaHBaHeTo. ® To3u NpoAyKT ce 3axpaHBa C
DC 5V. Hat1cHeTe GyToHa 3a NpeBKNtOUBaHE, 33 Aa BKAKOUUTE MacaXopa, C/lef, KaTo BK/IIOYMTE 3aXpaHBaHETo, U
HaTUCHeTe OTHOBO NpeBK/KOYBaTENS, 3a Aa cnpeTe dyHKUMATA. ® Mons, umaiiTe npeasus, ye Tpa6Ba Ja u3nonseare
camo cepTuduumpan DC 5V Bxoa. M0-BUCOKOTO HanpexeHre MoOXe Aa NPUYMHK NperpasaHe W Aa Aosede A0
noBpe/a Ha yCTPOICTBOTO W NOTEHLIMANEH PUCK OT NperpAaBaHe 1 Noxap.

3 TexHuuecku cneymdpukaumm

BxoaAauwo HanpexeHue: DC 5V
Bxoaau, Tok: 2A

pieredzes un zinasanu trikumu So ierici var lietot tikai tad, ja viniem ir nodrosinata uzraudziba vai doti noradijumi
par ierices lietosanu un ja vini izprot iespéjamo bistamibu. ¢ Bérni nedrikst rotalaties ar iekartu. TiriSanu un apkopi
nedrikst veikt bérni bez pienacigas uzraudzibas. ¢ To drikst apgadat tikai ar dro3u, Tpasi zemu spriegumu, kas atbilst
ierices markéjumam. e Pievienojiet ierices USB savienotaju barosanas avota USB kontaktligzdai.  Si produkta
darbibu nodrosina DC 5 V. Nospiediet slédza pogu, lai ieslégtu masazu péc jaudas ieslégsanas, un nospiediet slédzi
vélreiz, lai aizvértu funkciju. e Lidzu, izmantojiet tikai sertificétu DC 5V ieeju. Augstaks spriegums var izraisit
parkarsanu, ierices bojajumus un iesp&jamu aizdegsanas risku.

3 Tehniskas specifikacijas

leejas spriegums: DC 5V
leejas strava: 2A

voi kogemuste ja teadmisteta isikud, kui nad tegutsevad jarelevalve all v3i neile on antud juhiseid seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad mdistavad kaasnevaid riske.  Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi puhastada
ega kasutaja hooldustdid teha ilma jarelevalveta. » Toodet tuleb varustada ainult ohutu eriti madala pingega, mis
vastab seadme margistusele. « Uhendage seadme USB-pistik toite USB-pesasse. ® Toote toiteallikaks on DC 5 V.
Pérast sisseliilitamist vajutage massaazi sisseltlitamiseks lulitusnuppu ja funktsiooni peatamiseks uuesti nuppu. e
Pange tédhele, et tuleb kasutada ainult sertifitseeritud DC 5 V sisendit. Kdrgem pinge vdib p&hjustada
tlekuumenemist ja kahjustada seadet ning potentsiaalselt tekitada tilekuumenemise ja tulekahju ohu.

3 Tehnilised andmed

Sisendpinge: DC 5V
Sisendvool: 2A

eda reynslu og pekkingu, svo lengi sem vidkomandi er undir eftirliti eda hefur hlotid leidbeiningar um notkun
teekisins a 6ruggan hatt og skilur haettuna sem er til stadar. » Born aettu ekki ad leika sér med petta teeki. Born aettu
ekki ad sinna prifum og vidhaldi an eftirlits. ® Einungis ma nota 6rugga, sérstaklega laga spennu sem samsvarar
merkingunni & tekinu. » Tengdu USB-tengi teekisins vid USB-rafmagnsinnstunguna. ¢ bessi vara er kntin &fram af
DC 5V. Yttu & rofahnappinn til ad kveikja & nuddinu eftir ad kveikt hefur verid a teekinu og yttu aftur a rofann til ad
haetta adgerdinni.  Vinsamlegast gaettu pess ad nota adeins vottad DC 5V inntak. Haerri spenna getur valdid
ofhitnun og getur valdid skemmdum & taekinu og hugsanlegri haettu & ofhitnun og eldi.

3 Taeknilegar upplysingar
Inntaksspenna: DC 5V
Inngangsstraumur: 2A
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Association Magasin Déchéterie

https://quefairedemesdechets.fr

Ce logo Triman est le symbole de recyclage selon le décret frangais n°2014-1577.

Veuillez ne pas jeter ces produits avec vos autres déchets ménagers ou municipaux. S'assurer de toujours profiter de l'occasion pour recycler les déchets
d’emballage. Lorsque vous recyclez les déchets d’emballages, vous contribuez a éviter que les produits ne soient incinérés ou envoyés en décharge. Par
conséquent, vous contribuez a minimiser I'impact négatif potentiel sur la santé humaine et I'environnement. Le recyclage responsable peut augmenter la
réutilisation des ressources matérielles et il évite également les dommages potentiels a I'environnement ou a la santé résultant de I'élimination incontrélée des

déchets.
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